
Данный перевод предоставлен для вашего удобства и не заменяет официальное уведомление, врученное вам на 
английском языке. Для получения информации по конкретному обстоятельству вам необходимо обратиться к 
содержанию официального уведомления на английском языке. При разночтении оригинального и переводного 

документов, документ на английском является приоритетным. 

United States Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review 

[Base City] Immigration Court 

[Ваше ФИО] 
[ФИО адвоката, если применимо] 
Если указанный здесь адрес неверен, 
см. инструкции в нижеприведенном 
пункте «Изменение адреса». 

Тема:

Рег. номер иностранца: [См. официальное уведомление]
В ПРОЦЕССЕ ДЕПОРТАЦИИ
Дата: [См. официальное уведомление]

Уведомление [См. официальное уведомление] о слушании 
Слушание по вашему делу назначено [См. официальное уведомление] в иммиграционном суде: 

Дата:   [См. официальное уведомление] 
Время:  [См. официальное уведомление] 
Адрес суда:  [См. официальное уведомление] 

Представление интересов: вы вправе быть представлены в данном разбирательстве без каких-либо затрат для 
правительства адвокатом или другим представителем по своему выбору, квалифицированным или 
уполномоченным представлять интересы лиц в иммиграционном суде. Если вас представляет адвокат или 
доверенное лицо, такое лицо обязано присутствовать на слушании и быть готовым продолжать участвовать в 
рассмотрении вашего дела. В приложении и на веб-сайте https://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-
providers приведен список поставщиков бесплатных юридических услуг, которые могут вам посодействовать.  

Неявка на слушание: если вы не явитесь на слушание, а Министерство национальной безопасности на основании 
полученных однозначных, недвусмысленных и убедительных доказательств установит, что вам было вручено 
письменное уведомление о проведении слушании и что вы подлежите депортации, будет выдан приказ о вашей 
депортации из Соединенных Штатов. Исключения из этих правил составляют только исключительные 
обстоятельства. 

Изменение адреса: вся направляемая судом корреспонденция, включая уведомления о слушаниях, будет 
направляться вам по указанным вами актуальным контактным данным; если вы не явитесь в суд, слушание по 
вашему делу в эмиграционном суде может быть продолжено в ваше отсутствие. Если в данном уведомлении 
отсутствует или неверно указана контактная информация, вы обязаны представить иммиграционному суду 
обновленную контактную информацию в течение пяти дней с момента получения данного уведомления, чтобы не 
пропустить важную информацию. При каждом изменении вашего адреса, номера телефона или адреса 
электронной почты вы обязаны в течение пяти дней известить об этом иммиграционный суд. Чтобы обновить свою 
контактную информацию для иммиграционного суда, вы обязаны заполнить форму EOIR-33 либо на веб-сайте: 
https://respondentaccess.eoir.justice.gov/en/, либо в бумажном формате (прилагается к данному уведомлению) и 
отправить ее по почте в вышеуказанный иммиграционный суд. 

Слушания через сеть Интернет: если у вас запланировано слушание через сеть Интернет, вы обязаны 
подключиться к слушанию по видеосвязи или по телефону. Если вы предпочитаете лично явиться в 
иммиграционный суд, вы обязаны подать ходатайство о проведении очного слушания в иммиграционный суд не 
менее чем за пятнадцать дней до вышеуказанной даты проведения слушания. Дополнительная информация об 
онлайн слушаниях в каждом иммиграционном суде доступна на веб-сайте EOIR по адресу 
https://www.justice.gov/eoir/eoir-immigration-court-listing. 

Очные слушания: если вам назначено очное слушание, вы обязаны явиться в вышеуказанный иммиграционный 
суд. Если вы предпочитаете присутствовать на слушании удаленно, вы обязаны подать ходатайство в 
иммиграционный суд о проведении слушания через сеть Интернет не менее чем за пятнадцать дней до 
вышеуказанной даты слушания. 

Для получения информации касаемо вашего обстоятельства позвоните по телефону 1-800-898-7180 (звонок 
бесплатный) или 304-625-2050. 

При проведении слушания удаленно участие в слушании 
можно принять по ссылке:  при очном слушании это поле в 
официальном уведомлении не заполнено.

https://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-providers
https://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-providers
https://respondentaccess.eoir.justice.gov/en/
https://www.justice.gov/eoir/list-downloadable-eoir-forms
https://www.justice.gov/eoir/eoir-immigration-court-listing


CERTIFICATE OF SERVICE
THIS DOCUMENT WAS SERVED BY:MAIL [M]  PERSONAL SERVICE [P]  ELECTRONIC SERVICE [E] 
TO:      [   ] Noncitizen   |   [   ] Noncitizen c/o Custodial Officer |
            [   ] Noncitizen ATT/REP  |   [   ] DHS
DATE: ___________________  BY:  COURT STAFF ____________________
Attachments:[ ] EOIR-33 [ ] Appeal Packet [ ] Legal Services List [ ] Other  NH

Свидетельство о вручении настоящего документа позволяет иммиграционному суду зафиксировать 
факт вручения данного уведомления вам и Министерству национальной безопасности.
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